
If your child has a district issued iPad or 
computer, please have them bring it on the first 
day of school (device should already be 
charged). Si su hijo tiene un iPad o 
computadora emitido por el distrito, pídale que 
lo traiga el primer día de clases (el dispositivo 
ya debe estar cargado). 

Welcome Back Marshall Mustangs! 
¡Bienvenidos de nuevo Mustangs de Marshall! 

2026-2027 School Year starts August 3 @ 8:50 am 
El año escolar del 2025-2026 empieza agosto 4 a las 8:50 am 

We are so excited for another year with our Marshall students and families. We have included important 
information in this opening letter, but will also be sending home a student/parent Handbook and packet on the 
first day. Please take time to update your child’s information and current phone numbers on the Aeries 
Student/Parent portal. This must be updated each year and is in place of the emergency card we used to send 
home each year-- at sbcusd.com (Under parent resources). We hope that you are having a nice break and 
look forward to seeing you soon! Sincerely, Deborah Grant-Davari, Principal.  
Estamos muy emocionados para un nuevo año con nuestros estudiantes y familias de Marshall. Hemos 
incluido información importante en esta carta de apertura, pero también enviaremos a casa un manual para 
estudiantes/padres y un paquete el primer día. Por favor, tómese el tiempo para actualizar la información de 
su hijo y los números de teléfono actuales en el portal de Aeries para estudiantes y padres. Esto debe ser 
actualizado cada año y reemplaza la tarjeta de emergencia que solíamos enviar a casa cada año, en 
sbcusd.com (en recursos para padres). Esperamos que sigan teniendo un buen descanso y esperamos verlos 
pronto. Atentamente, Deborah Grant-Davari, Directora. 

 

  

 

 

 

 

 

 

Drop off (Dejar) 

 

 

 

Computer, iPads & Cords (Computadoras, iPads, y Cargadores) 

 

 

 

Students need to be dropped off in front of the cafeteria. The sidewalk 
lined with cones is a drop off only zone. If you wish to walk your student to 
the doors please park across the street or in the church parking lot. 
Students will enter through the doors to the cafeteria. Students need to 
have their name badges on to enter, to help the adults locate their table, 
and learn their names. Doors open at 8:20 am – breakfast ends at 8:45 
am. Los estudiantes deben ser dejados frente a la cafetería. La acera 
bordeada de conos es una zona exclusiva para dejar. Si desea acompañar 
a su estudiante a las puertas, estacione al otro lado de la calle o en el 
estacionamiento de la iglesia. Los estudiantes ingresarán por las puertas 
de la cafetería. Los estudiantes deben tener sus gafetes para ingresar, 
para ayudar a los adultos a ubicar su mesa, y aprender sus nombres. Las 
puertas abren a las 8:20 am – desayuno termina a las 8:45 am. 



Dress code (Código de Vestimento) 

       

 

 

 

Pickup (Recoger)

 

 

 

Save the Date! (¡Reserven la fecha!) 

 

 

 

 

 

For health and safety reasons, dress codes have been 
established for appropriate school clothes. Shoes need to 
have a back/strap and be closed toe. Shirts need to have 
a sleeve (no tank tops or sports jerseys), Blank hats (no 
picture) may be worn facing forward, pants free from tears 
above the knee area. Por razones de salud y seguridad, 
se han establecido códigos de vestimento para la ropa 
escolar adecuada. Los zapatos deben tener una 
espalda/correa y estar cerrados. Las camisas deben tener 
una manga (no camisetas sin mangas o camisetas 
deportivas), las gorras en blanco (sin imagen) se pueden 
usar mirando hacia adelante, los pantalones no deben 
tener rasgaduras por encima del área de la rodilla. 

You’re invited to our back to school night on 
August 6, 2026. Come visit your child’s classroom 
during this evening. A flyer with the event time will 
be sent out at a later date. Está invitado a nuestra 
noche de regreso a la escuela el 06 de agosto de 
2026. Venga a visitar el salón de clases de su hijo 
durante esta noche. Posteriormente se enviará un 
volante con la hora del evento. 

 



 

 

 

 


